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exceptions to the appropriate ATF offi-
cer’s authority to remove names from
paragraph (b)(2) of this section.

(2) Examples of semi-generic names
which are also type designations for
grape wines are Angelica, Burgundy,
Claret, Chablis, Champagne, Chianti,
Malaga, Marsala, Madeira, Moselle,
Port, Rhine Wine (syn. Hock), Sau-
terne, Haut Sauterne, Sherry, Tokay.

(c)(1) A name of geographic signifi-
cance, which has not been found by the
appropriate ATF officer to be generic
or semi-generic may be used only to
designate wines of the origin indicated
by such name, but such name shall not
be deemed to be the distinctive des-
ignation of a wine unless the Director
finds that it is known to the consumer
and to the trade as the designation of
a specific wine of a particular place or
region, distinguishable from all other
wines.

(2) Examples of nongeneric names
which are not distinctive designations
of specific grape wines are: American,
California, Lake Erie, Napa Valley,
New York State, French, Spanish. Ad-
ditional examples of foreign nongeneric
names are listed in subpart C of part 12
of this chapter.

(3) Examples of nongeneric names
which are also distinctive designations
of specific grape wines are: Bordeaux
Blanc, Bordeaux Rouge, Graves, Medoc,
Saint–Julien, Chateau Yquem, Chateau
Margaux, Chateau Lafite, Pommard,
Chambertin, Montrachet, Rhone,
Liebfraumilch, Rudesheimer, Forster,
Deidesheimer, Schloss Johannisberger,
Lagrima, and Lacryma Christi. A list
of foreign distinctive designations, as
determined by the Director, appears in
subpart D of part 12 of this chapter.

[T.D. 6521, 25 FR 13835, Dec. 29, 1960, as
amended by T.D. ATF–296, 55 FR 17967, Apr.
30, 1990; T.D. ATF–398, 63 FR 44783, Aug. 21,
1998; T.D. ATF–425, 65 FR 11890, 11891, Mar. 7,
2000]

§ 4.25 Appellations of origin.
(a) A wine shall be entitled to an ap-

pellation of origin if (1) at least 75 per-
cent of its volume is derived from fruit
or agricultural products grown in the
place or region indicated by such ap-
pellation, (2) it has been fully manufac-
tured and finished within the State in
which such place or region is located,

and (3) it conforms to the requirements
of the laws and regulations of such
place or region governing the composi-
tion, method of manufacture, and des-
ignation of wines for home consump-
tion.

(b) Wines subjected to cellar treat-
ment outside the place or region of ori-
gin under the provisions of § 4.22(c), and
blends of wines of the same origin
blended together outside the place or
region of origin (if all the wines in the
blend have a common class, type or
other designation which is employed as
the designation of the blend) shall be
entitled to the same appellation of ori-
gin to which they would be entitled if
such cellar treatment or blending took
place within the place or region of ori-
gin.

(c) This section does not apply after
December 31, 1982.

[T.D. 6521, 25 FR 13835, Dec. 29, 1960, as
amended by T.D. 7185, 37 FR 7976, Apr. 22,
1972; T.D. ATF–201, 50 FR 12533, Mar. 29, 1985]

§ 4.25a Appellations of origin.
(a) Definition—(1) American wine. An

American appellation of origin is: (i)
The United States; (ii) a State; (iii) two
or no more than three States which are
all contiguous; (iv) a county (which
must be identified with the word
‘‘county’’, in the same size of type, and
in letters as conspicuous as the name
of the county); (v) two or no more than
three counties in the same States; or
(vi) a viticultural area (as defined in
paragraph (e) of this section).

(2) Imported wine. An appellation of
origin for imported wine is: (i) A coun-
try, (ii) a state, province, territory, or
similar political subdivision of a coun-
try equivalent to a state or county; or
(iii) a viticultural area.

(b) Qualification—(1) American wine.
An American wine is entitled to an ap-
pellation of origin other than a multi-
county or multistate appellation, or a
viticultural area, if:

(i) At least 75 percent of the wine is
derived from fruit or agricultural prod-
ucts grown in the appellation area indi-
cated; (ii) it has been fully finished (ex-
cept for cellar treatment pursuant to
§ 4.22(c), and blending which does not
result in an alteration of class or type
under § 4.22(b)) in the United States, if

VerDate 11<MAY>2000 13:00 Apr 23, 2001 Jkt 194099 PO 00000 Frm 00023 Fmt 8010 Sfmt 8010 Y:\SGML\194099T.XXX pfrm09 PsN: 194099T


		Superintendent of Documents
	2014-12-18T07:30:58-0500
	US GPO, Washington, DC 20401
	Superintendent of Documents
	GPO attests that this document has not been altered since it was disseminated by GPO




